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PROLOGI

August Hänninen tuli osaksi elämääni joskus 1990-luvulla.
Olin mieheni Pentti Poikolaisen kanssa vierailulla Pieksä-
mäen Vangasjärvellä vanhan pariskunnan, Toivo ja Elisabet
Väisäsen, luona. Tämä jo edesmennyt Toivo Väisänen teki
minulle merkittävän kysymyksen: ”Tiedätkö sinä jotain Au-
gust Hännisestä, joka oli lähetyssaarnaajana Ambomaalla?”
Enhän minä tiennyt hänestä mitään, vaikka olin ollut Pieksä-
mäen seurakunnan lähetystyön johtokunnassa monia vuo-
sia. Toivo Väisänen kertoi, että August Hänninen oli sukurak-
kaana ihmisenä käynyt joskus kotimaan lomalla ollessaan
puhujareissuillaan Pieksämäelläkin ja tavannut ystävänsä
opettaja Heikki Tepposen. August Hänninen oli tuonut Tep-
poselle tuliaisia Ambomaalta. Toivo Väisäsenmieleen oli jää-
nyt tämä Ambomaan uurastaja, jonka toiminnasta hän oli sil-
loin kuullut.

Ilahtuneena siitä, että Pieksämäellä on asunut lähetys-
saarnaaja, otin yhteyttä Suomen Lähetysseuraan ja pyysin
tietoja August Hännisestä. Pian sainkin kirjeen, johon oli
merkitty Augustin ja hänen puolisonsa Julian henkilötiedot
ja toiminta lähetystyössä. Niinpä innostuin vuonna 2006 et-
simään tietoja Suomen Lähetysseurasta, lähinnä sen kirjas-
tonhoitajalta Hanna Rissaselta. Sieltä sain vuonna 2007 val-
takirjan jatkaa August Hännisen tietojen hankintaa Kansallis-
arkistosta. Sinulle lukijani haluan kertoa tällä työlläni August
Hännisen ja hänen puolisonsa Julian pitkästä, vaiherikkaasta
ja onnistuneesta työstä Ambomaalla.

Aineistoa olen koonnut Augustin ja Julian kirjeistä lähe-
tysjohtajalle ja tyttärelleen Naimille, kirjoituksista lähetys-
lehtiin sekä Augustin päiväkirjasta, johon hän oli alkuaikoina
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kirjoittanut usein, jatkossa harvemmin. Työn paljous ja ajan
puute ovat selvästi vaikuttaneet muistiinpanojen määrään.
Augustin päiväkirjat ja kirjeet löytyivät Kansallisarkistosta,
jossa kävin vuosikausia niitä lukemassa, kirjoittamassa muis-
tiin, valokuvaamassa ja tilaamassa kirjeistä kopioitakin. Näi-
den Augustin ja Julian tekstien pohjalta olen koonnut tämän
elämäkerran arvostaen heidän kallisarvoista ja rankkaa elä-
määnsä ambojen parissa.

Paikkojen nimet ovat August Hännisen Ambomaalla käyt-
tämiä, joten ne eivät vastaa tarkalleen nykyaikana käytettyjä
nimiä, esim. Enana, Eehnana, Eenhana, Olen kopioinut Kan-
sallisarkistosta August Hännisen kirjeitä Suomen Lähetys-
seuran lähetysjohtajille ja muuttanut ne Augustin puheeksi,
samoin olen joskus käyttänyt Julian kirjeitä, jotka olivat alku-
aan kirjoitettu ruotsin kielellä. Jonkin verran olen käyttänyt
Ambomaalla olleiden lähetyssaarnaajienkin kirjeitä, jos ne
ovat olleet hyödyllisiä käsiteltäville asioille.

August ei arvostellut mustan väestön ulkomuotoa, eikä
heidän olemustaan ja tapaansa voidella itseään, hajua tai
muita ominaisuuksia. Hän hyväksyi ihmiset sellaisenaan, jo-
ten minulta puuttuvat nämä kuvaukset. Hän ei kirjoittanut
kuvauksia juurikaan luonnosta, muuta kuin sateiden tuoman
kauneuden tai kuivuuden tuoman ruskeuden ja surkeuden.

Matti Peltolan kirjasta ”Suomen Lähetysseuran Afrikan
työn historia, sata vuotta suomalaista lähetystyötä 1859-
1959” olen saanut vahvistusta Augustin perustamista lähe-
tysasemista, hänen työstään ja taidostaan toimia pappina,
opettajana ja sairaiden hoitajana, josta työstä hän on saanut
erikoisen paljon kiitosta. (Suomen Lähetysseura, Kuopio
1958, Kirjapaino Oy Savo)
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Suomen Lähetysseuran kirjasto, sen hoitaja Hanna Rissa-
nen ja monet entiset lähetit olivat hyvinä kannustajina tutki-
mukseni alkuaikoina ja vaikuttivat merkittävästi haluuni jat-
kaa työtä. Kirjastosta olen lainannut monia kirjoja, joista
olen voinut tutustua Lounais-Afrikan eli nykyisen Namibian
valtiolliseen kehitykseen, ilmastoon, luontoon, sekä karttoi-
hin, joista selviävät lähetysasemien ja heimojen alueet, kul-
kuväylät, koulujen ja sairaaloiden sijainnit ym. Heiltä sain
myös valtakirjan August Hännisen kirjeaineistoon, jota säily-
tetään Kansallisarkistossa.

Lyyli Levänen on 1960-luvulla kirjoittanut kaksi kirjaa Au-
gustin elämästä. Myynnissä niitä ei enää ole. Niissä on ker-
rottu osittain samoja asioita, koska tietolähteemme ovat ol-
leet yhteisiä. Lyyli Levänen toimi vähän aikaa Hännisten työ-
toverinakin.

Olen halunnut tuoda esiin Hännisten työn määrän ja tu-
loksellisuuden. August Hänninen perusti kolme lähetysase-
maa. Hänen onnistumisensa edellytyksiä olivat periksianta-
mattomuus, taito kohdata Ambomaan asukkaita heitä arvos-
taen ja kunnioittaen ja halu ottaa kaikki Jumalan kädestä.

August Hänninen vaimonsa Julian kanssa oli yhtenä vä-
lietappina kasvattamassa Lounais-Afrikan alkuasukkaita ja
heidän jälkipolviaan niiksi Namibian kansalaisiksi, joita he
tänä päivänä itsenäisessä maassaan ovat.

Haluan kiittää kaikkia henkilöitä, jotka ovat olleet kannusta-
jina tässä työssäni. Oma perheeni on ollut tärkeässä osassa.
Mieheni sanoi usein istuessani tietokoneen ääreen: ”Taasko
sinä menet Augustin kanssa seurustelemaan?” Hän ei ehti-
nyt nähdä työni tuloksia. Poikani Petri ja Timo ovat kan-
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nustaneet minua koko ajan jatkamaan, vaikka työ on venäh-
tänyt pitkäksi useiden vastoinkäymisten vuoksi.

Matti Erville, Augustin tyttären pojalle, olen lähettänyt
kirjeiden kopiot ja omaa tekstiäni. Sain häneltä paljon kuvia
ja hyväksynnän työlleni. Hän on jakanut tekstit sisaruksil-
leen. Edesmennyt kirkkoherramme Mika Riikonen luki ja an-
toi keskeneräiselle kirjoitukselle myönteisen palautteen.
Lounais-Afrikassa ja Botswanassa olleille lähetystyönteki-
jöille Raimo Holopaiselle ja hänen vaimolleen sekä ystäväl-
leni Salme Manniselle kerroin kokemuksiani Augustin ja Ju-
lian elämästä Ambomaalla. He tiesivät Augustin työstä. Ol-
lessaan työssä Ambomaalla Holopaiset ovat jopa asuneet
Augustin viimeksi rakentamalla Engelan lähetysasemalla.

Kiitokset pastori Jaakko Laxeniukselle, Kai Engblomille ja
hänen veljelleen Pekalle, jotka kertoivat Hännisten elämän-
vaiheista Finbyssä. Erityiskiitokseni saa myös Marija Vantti,
joka on opastanut minua löytämään kirjalleni muodon ja
avustanut minua tekstin käsittelyssä. Sisältö on Augustin
ajattelua ja miettimistä työasioidensa parissa, joten ajatus
siirtyy helposti asiasta toiseen.
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I. MATKALLA LOUNAIS-AFRIKKAAN

1. Unelma toteutuu

Ystävät ja sukulaiset jäävät vilkuttamaan meille Helsingin sa-
tamaan, kun nousemme höyrylaiva Aegeriin joulukuun 18.
päivänä 1903. Laiva vie meidät Lyypekkiin, josta matkus-
tamme junalla Hampuriin. Matkustan lähetyssaarnaajien
Emil Nenyen ja Kalle Koivun kanssa. Neidit Rosa Karsten, Elli
Cajander ja Hilma Järvinen matkustavat sulhastensa luo.

Hampurissa viivymme kaksi viikkoa ja hankimme loppu-
varustuksia pitkää matkaa varten. Pääkaupunkimme Hel-
sinki on kyllä suuri, mutta tämä kaupunki on monta kertaa
suurempi. Korkeita, komeita taloja kohoaa kaikkialla sekä
siellä täällä mahtavia muistopatsaita maan ansiokkaille mie-
hille. Liikenne on vilkasta. Saan varoa, etten jää raitiovaunu-
jen alle tai hevosten jalkoihin. Saan viettää joulua merimies-
kappelissa yhdessä merimiespastori Waltarin ja mukaan tul-
leiden merimiesten sekä Hampurissa asuvien suomalaisten
kanssa.

Jätämme Hampurin tammikuun kuudentena päivänä, is-
tumme junaan jameidät viedään Cuxhaveniin. Siellä odottaa
höyrypursi Ernst Woerman, joka suunnistaa Pohjanmeren
kautta Atlantille. Kokenut lähetyssaarnaaja Martti Rautanen
ja vaimonsa Frieda ovat viettäneet lomaansa Saksassa ja liit-
tyvät sieltä joukkoomme. Laivaan tulee 225 saksalaista soti-
lasta ja heidän päällikkönsä. Ensimmäisen rantautumisen
kuulen tapahtuvan vasta Madeiralla eli meillä on pitkä meri-
matka edessämme.
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Swakopmundiin saavumme helmikuun alussa 1904. Lai-
vastameidät viedään proomuilla rantaan. Siellä meitä on tui-
jottelemassa joukko mustia ihmisiä ja jokunen valkoihoinen-
kin, kenties vain kuluttamassa aikaansa tai odottamassa tu-
lijoita. Koen pettymyksen, koska olen odottanut vehreää
luontoa. Paikka näyttää hökkelikylältä. Kasvillisuutta ei juuri
ole näkyvissä ja maaperä vaikuttaa kallioiselta ja kolkolta.
Kaukana siintää korkeita vuoria. Satama-alueen takana näyt-
tää aukeavan laaja vaaleanruskeana aaltoileva hiekkameri.
Ilma on kuitenkin lämmin, eikä juuri tuule. Joudumme viipy-
mään täällä kuukausia, koska Lounais-Afrikassa Herero-
maalla on sota jatkunut tämän vuoden alusta alkaen. Saksa-
laiset tarvitsevat sotaolojen vuoksi junansa omaan käyt-
töönsä, joten emme saa kuljetusta rautateitse Karibibiin.

Swakopmundissa oloaikamme on ikävää. Kulutamme sitä
opiskelemalla osindongan kieltä ja kuuntelemme Rautasen
puheita tulevasta työalastamme. Opimme tuntemaan tule-
van kotiseutumme asioita. Sää on kyllä miellyttävää ja ai-
kamme kuluksi meidän onmukava retkeillä lähiympäristössä
ja katsella meren aaltoja.

Huhtikuun loppupuolella saamme jatkaa matkaa tavara-
junan päällä Hereromaalle Karibibiin, jonne on rakennettu
rautatie muutamaa vuotta aiemmin. Tähän kaupunkiin jou-
dumme taas jäämään odottamaan epämääräiseksi ajaksi. Ai-
kamme kuluu jo paremmin. Tässä kaupungissa on paljon
asukkaita, jotka ovat ihmisellisemmän näköisiä kuin Swakop-
mundissa. Täällä pidetään saksalaisia jumalanpalveluksia,
joihin osallistumme. Aikamme menee verrattain hyvin opis-
kellessamme kieltä. Olen opetellut kenkien pohjausta, ja
olemme pysyneet hyvissä kengissä. Ostamme jokainen
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oman rautalestin, jolla voi pohjata minkälaisia kenkiä ta-
hansa.

Olen vieraillut toisten suomalaisten matkalaisten kanssa
Diehlien luona, jotka asuvat ja tekevät työtä Reinin Lähetys-
seuran lähetystyöalueella. Täällä heillä on useita lähetysase-
mia. Lähetyssaarnaaja Philip Diehl on mennyt naimisiin suo-
malaisen Gustav Skoglundin lesken, Amalian, kanssa vuonna
1882. Amalia työskentelee nyt Reinin Lähetysseuran hyväksi.
Hän ottaameidät aina sydämellisesti vastaan. Alun perin hän
on tullut Ambomaalle lähetyssaarnaaja Skoglundin puoli-
soksi vuonna 1880. Mies kuoli vain muutamia viikkoja Ama-
lian tulon jälkeen eikä Amalia heti halunnut palata Suomeen.
Hän jäi työskentelemään Omulongan lähetysasemalle tyttö-
jen pariin. Sitten hän kohtasi saksalaisen Diehlin Omarurussa
ja avioitui hänen kanssaan.

Lähetysasemalle on kerääntynyt paikallisia mustia kristit-
tyjä turvaan hyökkäyksiltä. Heillä ei ole paljon keinoja puo-
lustautua, mikäli heidän kimppuunsa käytäisiin. Saksalaiset
sotilaat eivät hyväksy vihollisten eli uskovaisten mustien-
kaan ottamista suojelukseen. Me suomalaiset säästymme
kapinallisten vihalta ehkä siksikin, kun meidän lähetyssaar-
naajamme eivät olleet koskaan tulleet valloittamaan maata,
vaan ovat yrittäneet luoda ystävyyttä ja olla rauhan välittäjiä
siellä, missä ovatkin. Rukous ja Jumalaan luottaminen, Hä-
nen tahtoonsa tyytyminen ovat meidän turvamme. Käytän-
nössä saksalainen siirtomaavalta ei ulotu pohjoiseen. Ambo-
maa on säilynyt levottomuuksilta

Diehl kertoo, että saksalaisen siirtomaavallan myötä laa-
jat maa-alueet Hereromaalla siirtyivät saksalaisille uudis-
asukkaille. Hereroilta oli ostettu halvalla maata. He eivät ym-
märtäneet, mitä maan myynti tarkoittaa ja mitä siitä




